
小樽の歴史、芸術・文化を象徴する「特別な空間」で
美味しい時をお過ごしください。
Experience the elegance of Otaru’s history, art, and culture
in a truly special setting.

2 0 2 5  S U M M E R  O p e n i n g

 N o h  C a f é
7/1 TUE. 7/11 FRI. ,

8/10［日］を除く。  Closed on 8/10.

詳細・ご予約はQRコードから。
For details and reservations,
scan the QR code.

期間限定
Limited-time
Opening

7/27 Sun. 9/6 WED.

Lunch & Afternoon tea 12:00 16:00
Night Café 17: 30 20:00

小樽市花園5丁目2番1号 小樽市公会堂内　5-2-1, Hanazono, Otaru 能-CAFÉ・茶の湯体験 ご予約・お問い合わせ
Reservations and inquiries

能楽堂夏季一般公開についての
お問い合わせは市民会館まで011-219-4423

計4日間実施

0134-25-8800

7/3 THU., 7/5 SAT., 8/22 FRI., 8/24 SAT.
詳細はQRコードから。 ご予約が必要です。

公会堂内の茶室「南樽軒」で本格的な茶の湯体験を。
Enjoy an authentic tea ceremony
in the traditional “Nantaruken” tea room.Traditional Japanese Tea Ceremony

“Chanoyu”

茶の湯体験
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